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Megjelenik:

Hetenkint kétszer, szerdán és szombaton 
reggel.

Szerkesztői iroda:
Széchenyi-tér, Pfann-ház, első emelet.

Kiadóhivatal:
Burger Zsigmond könyvkereskedése.

Hirdetések:

Előfizetési iltételek.
Vidékre postán és Szegeden házhozhdóssal: Egész évre 8 frt, — félévre 

4 frt, — évnegyed 2 frt osztr. ért.
Helyben elvitetve a kiadó-hivatalból: jéaz évre 6 írt, — félévre 3 trt, — év

negyedre 1 frt Okr. osztr. ért.
Egyes szán ára 8 ujkr.

Az öthasábos petitsor egyszeri hirdetésnél 7 ujkr 
kétszerinél 6 ujkr., többszörinél 5 ujkr. 

Bélyegdíj minden egyes beigtatásért 30 ujkr.
A uyi l t térben a háromhasábos petitsor igta- 

tási dija 20 ujkr.
Az előfizetési pénzek és hirdetmények Burger 
Zsigmond könyvkereskedéséhez ctmezendök.

Szabad királyi Szeged város tanácsa
kővetkező fölterjesztést intézett ncigyméltóságu 
gróf Forgách Antal magyar királyi udvari 

kancellár ö méltóságához.

„A legmélyebb fájdalommal párosult megille- 
tödéssel fogadtuk Nagyméltóságod f. é. november
5-röl 16086. sz. a. kelt azon leiratát, melyben Ő 
cs. kir. ap. Felsége legfelsőbb parancsa nyomán a 
Magyarországban még élő összes törvényhatóságok 
bizottmányainak és képviselőtestületeknek feloszla
tása, — egyszersmind többnemü bűnös cselekmé
nyeknek a rendes fenyítö polgári bíróságok illető
sége alóli kivétele kapcsában azoknak a katonai 
bíróságokhoz történt utasítása tudósíttatik.

A magyar helyhatósági ös önkormányzat ek- 
képi végenyészete fölött elborult mély megindulá
sunk közepeit elengedhetlen kötelességünkké vált 
hazánk ősi alkotmányának ravataláról az alkotmá
nyos élettel összeforrt saját létezésünk megszűnésére 
vonatkozólag Nagyméltóságodat ezen alázatos föl
terjesztésünkben viszont tudósítani.

Hogy más testvér törvényhatóságok mint és 
mennyiben féktelenkedtek, mi azt nem tudjuk; de 
azt igen is — még pedig öndicséret nélkül elmondva 
— tudjuk, hogy városunk területén az alkotmányos 
élet visszaállása idejétől fogva mostanig valamint a 
közcsend és rend. ue-y n avpmiiji zo 
tonsága, nemkülönben az igazságszolgáltatás és köz- 
igazgatás gépezete oly rendezett mérvű folytonos
ságnak örvendett, milyennek az elmúlt évtized 
alatt soha.

Tudjuk továbbá, és ezt felednünk nem is 
szabad, hogy alkotmányos törvényhatóságaink jog
alapját egyedül ős i , fejedelmi esküvel biztosított 
törvényeink képezik.

És ezt tudva, helyhatósági önkormányzatunk 
szervezésének felsőbb helyről nyert utasítás folytán 
a soha meg nem változtatott, e szerint jogilag fen- 
álló 1848-ik évi 23-ik t. c. alapján eszközölt foga
natosítása kapcsában mi az uralkodó Felség által 
fölélesztett helyhatósági alkotmányos működésünk 
irányzó alapjaúl alakulásunk kezdetén tett ünnepé
lyes és esküvel pecsételt nyilatkozatunkban a nem
zet és Fejedelem közös megegyezésével alkotott és 
királyi szentesítéssel ellátott törvényeket fogadtuk el.

Minthogy pedig a törvényhatósági rendszer
nek legfőbb biztosítéka és leglényegesebb nyilat
kozása épen a közgyűlések tartásában rejlik, a 
közgyűlések tartásának meggátlásával a törvény- 
hatóság csak névben él, de tettlegesen nem létezik.

És mert az alkotmányos törvényhatósági szer
kezetben a törvényeknek ezredéves gyakorlat sze
rinti végrehajtása egyedül a törvényhatósági tiszt
viselők és ezek által is törvényszerűen csak akkor 
eszközöltethetik, ha azzal ök a törvényhatóság mint 
testület végzése által megbízattak;

És mivel az alkotmányos városi törvényható
ságot az 1848 : 23. t. c. 29. §-a szerint a képvise
lőtestület és tisztviselökar együtt véve válhatlanúl 
képezi;

Az alkotmányos törvényhatóságot képező köz
gyűlések feloszlatása után a tisztikar is mint a 
szétoszlatott közgyűlésnek kiegészítő része, és an
nak a 28. §. értelmében közvetlen befolyása, ren
deltetésében és hivatásában továbbra fönn nem 
állhat.

Városunk közönsége a f. é. oct. 30 án tartott 
közgyűlésében az alkotmányos önkormányzat vég
enyészetének minden percben várható bekövetkezé
sét némely testvér törvényhatóságok eszközölt meg
előző felfüggesztéséből méltán sejtelmezvén, alkot
mányunkból kifolyó honpolgári kötelességérzetétöl 
indíttatva, nem késett ezen aggasztó eshetőség be
állása esetére f. é. 749. sz. alatti határozatában in
tézkedve kimondani, hogy az ország összes tör
vényhatóságai, és ezek között Szeged város bizott
mányának akár formában, akár lényegében történ
hető alkotmányellenes feloszlatása esetében az al
kotmányosan választott tisztviselökar is működését

azonnal megszüntesse, egszersmind ezen elhatáro
zásáról a nagyméltóságu lagyar királyi helytartó- 
tanácsot a nem várt esheiség bekövetkezése ide
jére a közszolgálat folytoossága érdekéből eleve 
tudósítani rendelvén mind nagyméltóságu magyar 
királyi helytartótanácsot, «ad a törvénykezésre 
nézve országbíró ö nagymélfctága a f. é. 749. és 
3859. számok alatti fölterjesztésekben értesíttettek.

Bekövetkezvén pedig az akkor még nem re
mélt állapot, miután ily hdyzítbeu az általunk val
lott alkotmányos törvények irányzóul többé nem 
szolgálhatnak részünkre, m;nt Steged város alkot
mányosan választott tisztikaiára nézve nem lehet, 
nem marad fönn egyéb, mint z megszüntetett vá
rosi bizottmány sorsával kapcsonunk össze önsor
sunkat, és ebből folyólag tiszteletteljes alázattal 
kijelenteni nem késüuk, hogy mindaddig, mig vá
rosunk alkotmányos bizottmánya törvény szerint öt 
megillető hatáskörébe vissza nem állíttatik, hivatali 
állásunkról mi is visszalépünk és működéseinket 
szinte felfüggesztettnek nyilvánítjuk.

Minket, mint Szeged város alkotmányosan vá
lasztott tisztikarát az alkotmányra letett eskünk, 
közgyűlésünk határozata és hazafiui meggyőzödé 
stink tilt az alkotmányellenes térnek tevékenysé
günkkel szolgálhatni, és ez okból:

Midőn hivatalunk működési teréről ez idő sze
rinti lelépésünket NagyméItósáeocl"r'*, 7“Tjl"*■*'"**“ uuaz-im, neuogy a KozSzoigaiar, de legkivalt a ma
gánosok érdeke ezen lelépéslink által kipótolhatlan 
hátrányt szenvedjen, miután az érkezett leiratban 
egyedül a bizottmánynak feloszlatása, nem pedig 
egyúttal a tanácsüléseknek is — melyek az 1848 : 
23. t. c. értelmében szinte nyilvánosak — megtar
tása tilalmaztatik, közgyűlésünk íöuebb hivatkozott 
végzése szellemében elhatároztuk, hogy a tisztikar 
a reá bízott és eddig be nem fejezett tárgyak el
intézése , a közbátorság és rend fentartása, úgy a 
közvagyon kezelése, valamint közvetlenül csak a 
magánosok jogérdekei folytonossága tekintetéből 
hivatalos működését f. é. november 30 áig folytatni 
fogja, közjogi ügyek ellátásába, avagy törvénybe 
ütköző rendeletek végrehajtásába az alkotmányra 
letett eskünél fogva nem bocsátkozhatván, — ki
jelentjük ez alkalommal, hogy ezen határidő eltel
tével az elősorolt ügyekre nézve is működése tett- 
leg megszűnik.

Hiszszük, hogy 0  cs. k. ap. Felségének ma
gas kormánya bennünket esküszegésre kényszerí
teni nem akarhat, és ezen meggyőződésünk szülte 
reményünkben alázatos tisztelettel bátorkodunk föl
kérni Nagyméltóságodat, hogy bennünket f. é. no
vember 30 ika előtt is — és pedig mielőbb hivata
los működésünktől minden órán várt intézkedése 
által eszközlendö fölmentetésünkkel megörvendeztetni 
méltóztassék.

Kelt Szegeden, 1861. évi november 8 -án tar
tolt tanácsülésünkből.“

A katonai hatóságok iránti rendelet fölvi- 
lágositásaúl.

Előbbi számunkban közlöttük a hivatalos hir
detményt, mely szerint jövőre Magyarországban a 
polgári egyének bizonyos vétkes cselekvényekért a 
katonai törvényszékek alá helyeztetnek. Azonban 
az említett kibocsátvány csupán a büntető törvény- 
könyv paragraphusaira hivatkozik, melyek az illető 
vétkes cselekvényekröl szólnak. Bizonyosan tudjuk, 
hogy lapunk olvasói közt is sokan vannak, kik 
előtt a nevezett törvény meghatározásai ismeretle
nek. Azt hiszszük tehát, hogy hasznos dolgot fo
gunk tenni, ha annak az említett rendeletben fel
hívott pontjaival a közönséget megismertetjük. Mert 
azon esetek ismerete, melyeknek elkövetése által 
a honpolgár a katonai hatóságok illetősége alá esik, 
mindenkire nézve elkerülhetetlenül szükséges. E' 
tekintetben azon rendet fogjuk követni, mely a 
„mellékletben a m. kir. udv. főkancellárhoz intézett 
Íegmaga8b kézirathoz“ van foglalva.

Az I. cikk 1. pontjában a f e l s é g á r u l á s

foglaltatik, melyet a hivatkozott kát. bűnt. törvény- 
könyv 3 3 4— 3 4 3 . §§-ai következőleg határoznak 
meg : Felségsértési bűnbe esik, ki olyasmit követ 
el, mi által a császár személye testileg, egészsége 
vagy szabadsága megsértetik vagy veszélyeztetik; 
vagy kormányzási jogainak gyakorlatában gátlása 
eszközöltetik; a kormányforma erőszakos megvál
toztatása céloztatik; az egységes államkötelék, vagy 
az osztrák császárság területe egy részének elszá
llítása; vagy az államra nézve valamely külveszély 
előidézése vagy nagyobbítása; vagy belháború vagy 
lázadás céloztatik, történjék az nyíltan vagy titok
ban, egyesek által vagy társaságban, roszat forra
lás, fölhívás, ösztönzés, elcsábítás, szó, Írás, nyom
tatás vagy képek, jelek által; tanácsolás vagy cse
lekvés által, fegyverhez nyúlás vagy anélkül, a 
célra vezető titkok vagy tervek közlése által; lázi - 
tás, toborzás, kémkedés, segély, vagy bármily e 
célra vezető cselekedet utján, még ha ezek ered
mény nélkül maradnának is. Felségsértésnek te
kintetnek e cselekedetek akkor is , ha azok a né
met szövetség létele, integritása, biztossága vagy 
alkotmánya ellen intézteinek. E vétkes cselekvé- 
nyekre a 335. §-ban azoknak fokához képest tíztől 
húsz évig terjedő súlyos börtön, maga a császár 
személye ellen elkövetett felségsértési esetben pedig, 
valamint a többi esetben a vezetők, lázítók, kéz-
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remüködtek, kötél általi halál van büntetésül szabva.
Ki a felségárulási vállalatot saját személye, 

hozzátartozói veszélyeztetése nélkül megakadályoz
hatván , ezt szándékosan elmulasztotta, mint bűn
részes, öttől tíz évig terjedő súlyos börtönre Ítélte
tik. (336. §.) Bűnrészesnek tekintetik (337. §.) az 
is , ki az ilyeket a hatóságnak feladni szándékosan 
elmulasztja. Ellenben ki azt idején bejelenti, ha
bár előbb maga is felségsértésre célzó összekötte
tésbe bocsátkozott volna is, egészen büntelen ma
rad, s bejelentése titokban fog tartatni. (338. §.)

Felségsértési bűnbe esik,  ki a császár iránti 
tiszteletet személyes bántalom, szidalmazás, gyalá- 
zás, gúnyolás által megsérti, s 1—5 évi súlyos 
börtönre Ítélendő. (339. §.)

Ugyanazon büntetés alkalmazandó a császári 
ház többi tagjai elleni hasonló cselekvényekért. 
(340. §.)

A 341. §. a k ö z c s e n d  h á b o r f t á s á n a k  
eseteit számítja elő, melybe esik : a) ki a császár 
személye, az egységes állam, a kormányforma, 
állami közigazgatás elleni gyűlöletre vagy megve
tésre ingerel; b) ki a törvények, rendeletek, intéz
kedések, bírói s más hatósági határozatok ellen 
engedetlenségre, ellenszegülésre, adómegtagadásra 
buzdít; c) ki másokat a fönebbi pontokban előadot
takra akar csábi ani. A büntetés 1—5 évi súlyos 
börtön.

A 342. §. a katonákról szól, mennyiben vo
natkoznak ezekre a lázadás bűnesetei.

A 343. §. a 334. §-ban kijelölt eseteket a 
német szövetségi államokra s ezek fejeire alkal
mazza, s ezeket a közcsend háborítása esetei közé 
sorozza, a körülményekhez képest 1—5 évi bör
tönnel vagy 5 —10 évi súlyos börtönnel bünteten
dőket. Ugyanez kiterjesztetik más idegen államokra 
s azok fejeire.

Az I. cikk 2. pontja a z e n d ü l é s t  és l á z a 
d á s t  rendeli katonai hatóság alá helyeztetni. E 
bűntények esetei a felhívott kát. büntető törvény- 
könyvben következőleg határoztatnak meg : Láza
dási bűntény a 344. §. szerint „több személy cso
portosulása azon célból, hogy a felsöséguck erő
szakosan ellenálljanak“, legyen az biró, hivatalnok, 
képviselő, állam- vagy községi hatóság küldöttje, 
szolgája, polgári, katonai vagy pénzügy-és csendőr, 
vagy a vadászati jog s erdők őrizetére fölállított 
erdészeti vagy vadászati személyzet; vasúti és táv
írdái örök és hivatalnokok. E bűnbe esik, ki a 
csoportozásban akár kezdetén, akár folyamata alatt 
részt vesz. (345. §.) Büntetése 5 — 10 évi, a lází- 
tóké és föcinkosoké 10—20 évi súlyos börtön (346. 
§.); a bűntársaké 1—5 évi súlyos börtön. (347. §.)



Ha a nyugtalanság veszélyes kitörés nélkül 
lecsillapult, a büntetés felényire szállíttatik. (348. §.)

Ha a csoportozásnál rendkívüli hatalmat kell 
alkalmazni, akkor lázadás van jelen, s ennek bű
nébe esik, valaki a csoportozásban részt vesz. (3 4 9 .) 
Ha ennek fékezésére rögtön itélö bíróság állíttatik 
föl, ennek törvényei szerint kötél általi halál alkal
mazandó. (350. §.) Ezenkívül a lázítók és föcinko- 
sok 1 0 — 12 évi vagy élethossziglani súlyos börtönre, 

-a többi bűnrészesek pedig 1—5,  vagy 5  — 10 évre 
itélendők. (351. §.)

A 352. §. a katonáknak zendülésben és lá
zadásban való részvételéről szól.

Ugyanazon cikk 3. pontja a n y i l v á n o s  e r ő 
s z a k o s k o d á s  eseteit tárgyalja, melynek esetei 
következők:

1) Ha valaki vagy maga, vagy másokkal a 
kormány által nyilvános ügyek tárgyalására össze
hívott gyülekezetei, törvényszéket vagy más ható 
ságot tevékenységében gátol, vagy határozataira 
veszélyes fenyegetésekkel hatni akar. (353. §.) 
Büntetése 1—5 , s illetőleg 10 évi súlyos börtön. 
(354. §.)

2) Ha valaki e tetteket oly törvényesen elis
mert testületek vagy gyülekezetek ellen követi el, 
melyek valamely nyilvános hatóság közreműködése 
vagy fölügyelete alatt állnak. (355. §.) Ha az 1 . 
és 2 . sz. alatti tettekre nyilvános beszéd, nyomtat
ványok, képek, jelvények, iratok által fölhívás, 
buzdítás vagy csábítás történik, de sükeretlen ma
rad, a 353. §. eseteiben 1—5 évi, a 355. §. ese
teiben pedig '/2— 1 évi börtön alkalmazandó.

3) Ha valaki, vagy többen is, de csoportozás 
nélkül a 344. §-ban említett személyeknek felsöségi 
rendelet végrehajtásában, vagy szolgálatuk gyakor
latában veszélyes fenyegetésekkel, valóságos meg
támadással, habár fegyver s sebesités nélkül, de oly 
célból szegül ellen, hogy a végrehajtást és szolgá
lati gyakorlatot meghiúsítsa; vagy ha e tettekkel 
őket szolgálattételre vagy hivatalos eljárásra erő
szakolja. (358. §.) A büntetés %— 1 évi súlyos 
börtön ’v de ha az ellenszegülés fegyverrel történt, 
vagy sebesülést okozott, vagy ha szolgálattétel ki
erőszakolása végett történt, 1—5 év. (359. §.)

4) Ha valaki a vasúti forgalom körében ve
szélyeket idéz elő. (364. §.) Büntetése 1—5 évi, s 
a gonosz szándék vagy veszély fokozatához képest 
10 évi börtön is. Sőt ha nehezítő körülmény járul 
hozzá, még ennél is magasabb büntetés. (365. §.)

5) Az államtávirda megsértése, rongálása, vele 
való visszaélés, mi 1 évi, fontos kártétel vagy 
gonosz szándék esetében pedig 1—5 évi súlyos
börtüuucl bUulviloutlvt ÔCCt 0 .̂ )

Ha pedig a 362., 364., 366. (a vasútra és 
távirdára vonatkozó) §§-ban kijelölt tetteket azon 
áruló szándékkal követi el valaki, hogy azok által 
az osztrák hadsereg vagy szövetségesének műkö
dése elé akadályt gördítsen, s az ellenségnek ked
vezményeket nyújtson, kötél általi halállal bünte
tendő. (367. §.)

(Vége köv.)

Őszinte figyelmeztetés a helybeli kaszinó 
ügyében.

Mint tudva van f. hó 17-én Szeged város ka
szinó-egylete tisztujítást tartand. A közhasznú tár
sulatok száma s virágzó állapota az illető községek 
szellemi s anyagi emelkedettségének igen hű je l
lemzője szokott lenni. Amely nemzet korszerű egy
letek hiányában tesped : az műveltségi kiskorúsá
gának sötét árnyában éli le gyáva életét. Szeged 
mindig figyelt a kor intő szavára, s magasztos 
gondjai közé sorozá a haladás nyomdokára lépni s 
körülményei szerint a polgárisodás zászlójával pél
dakép előtörni.

A nemesb gondolkodással soha sem férhet 
meg, egyleteket alapítani s fentartani csupán mu- 
latozási vágyak és élvek vadászata végett. Jól 
tudják Szeged lelkesb polgárai, hogy századunk 
nem hiú időtöltés kora. Minden áldozat, mely a 
haladás oltárára tétetik, a haza közjava s dicsősé
gének előmozdítására kell, hogy szentelve legyen. 
Nem közönyös dolog tehát valamely egylet tagjává 
lenni; hanem szükség annak célját a lélek fensé- 
gesb gondolatával átérteni s a szív leguemesb ér
zelmével átérezni.

Ezen előzmény után fontos kérdésként veen
dő : vájjon kaszinónk tisztujitása miként felelhet 
meg azon tiszta szándéknak, mely sok nemes gon
dolkodású egyént az egylet tagjává avatott? Az 
egylet céljának elérése s annak kellő virágzásba 
hozatala leginkább függ azoktól, kik az egylet 
tisztviselőiül megválasztatuak. Lelkes, ügyszeretö 
kormányzat adhat csak tartós életet minden válla
latnak s igy kaszinónknak is, mely Szeged értel
miségének gyúpontja, a szellemi élvezetek tiszta 
forrása s a társadalmi művelődés közege hogy le
gyen : az egyleti tagok szép száma s az általok 
tett s teendő áldozatok nagysága méltán igényli s 
követeli.

Ennélfogva az ügy iránti legbensöbb részvét
ből bátor vagyok a t. c. tagokat figyelmeztetni, 
hogy a tisztikar megválasztásánál, félretéve minden 
mellékérdeket, oly egyénekre szavazzanak, kik az

egyletnek nem csakildíszét, hanem belső életét 
is szívükön hordván hazafias érzelmeiknek elég
séges bizonyítványaidván : azt kedves, keresett 
s a kitűzött szent cak megfelelő helylyé s vá
rosunk művelődésén hatályos emeltyűjévé vará
zsolni képesek legyek.

Hogy az egyhügyvezetése, a helyiség el
rendezése 8 főleg ainyvtár kezelése a közkívá
natnak eddigelé meaem felelt: ezt érezhetik s 
bevallhatják mindaz, kik bár ritkán is látogatták 
azt, vagy kevesb fielemmel kisérték is az ottani 
rendtartást.

Ugyanis az ásásra a legkisebb helyiség 
szolgált, mig melle a tágas ebédlő-terem csak 
egypár tag kényelmek tartatott fenn. Az olvasó
teremben adattak ki könyvek, s ekkor figyelmes 
olvasásról szó sem ketett. A füst rég befogta a 
dohányzást tiltó irati Vagy minek a tilalom, ha 
azt senki sem tartj meg? Az olvasó teremben 
történtek a vitatkozás, s bármi esetleges ügyek 
elintézése is itt talált legkeresettebb alkalmat. A 
hírlapok elvesztek s bba tétetett kérdés azoknak 
holléte felöl. Egyes ta)k az egyletbe lépvén, bá
rom négy újságot összizedve félrevonultak, s más 
olvasni akaró várhatot mig azokhoz hozzá jutni 
szerencsés volt. De k győzné a rendetlenség s 
visszaélés hosszú sorátelszámlálni!

Csak egyedül a önyvtár botrányos kezelésére 
nézve legyen szabad cmely őszinte észrevételemet 
elmondani. A kitűzőt időben összesereglettek a 
könyvhozók és vivők. És hol? az olvasóteremben. 
És kik? egy két tag, a többi nagy részint gyerkő
cök,  inasok, szolgábk 8 egyéb nem egyleti tagok. 
Ezek neki estek a könyvszekrényeknek, turkáltak 
a könyvek közt, s vitték tetszés szerinti számban,
4—5 darabot egyszerié. A rendszereid és szeré
nyebb érzelmű kiszin&i tag alig jutott valamihez. 
Vannak főleg az újabb müvek között könyvek, me
lyek soha sem láthatók. Ezek már eleve elígér- 
tetnek, lefoglaltatok anélkül, hogy más tag azok
nak színe világát h láthatná.

Az érdekeltség, ismeretség, részrehajlás any- 
nyira gyakorlatba jött, hogy némely tagok csak 
gyermekeik vagy negbizottjaik által vitették a köny
veket; mig más tagok csak úgy kaptak olvasmá
nyokat, ha személyesen megjelentek. Voltak, kik 
két, bárom, sőt öt, hat hónapig is maguknál tar
tották a kivett könyveket. Számos könyv össze- 
piszkolva, belül megtépve, megcsonkítva került 
vissza a könyvtárba.

Az egyleti tagok a könyvek nyomtatásbani 
címjegyzékéhez még eddig nem juthattak.

, 4 1----arvirilr jtltp.tÖ lelke , fÖ-
kincse s legszebb, legnemesb élvforrása az egylet
nek. Ennélfogva arra kiváló gond fordítandó azért 
is , mert ez közvagyon, melyet a leglelkiismeretes- 
ben kell kezelni. Csak egyleti tag felelős a köl
csönzött könyvek épségben tartásáért; tehát csak 
egyleti tag viheti azokat el onnan. Vannak esetek, 
hogy a tag nem jelenhetik meg, példaúl betegség 
miatt; de hogy rendszeresen bárki az egylet köny
vei közt turkálhasson s azokat elhordhassa : ez a 
könytári kezelés rendetlenségének „netovábbja.

A helyiségei illetőleg legyen szabad kijelen
tenem, hogy mig ott az olvasószoba (mert ez nem 
terem) egyszersmind társalgási s dohányzó hely is 
lesz : addig az olvasási élvezet, mely egyik főcélja 
volna az egyletnek — onnét messze száműzve van. 
Lehet külön játszó-, külön társalgó terem is, csak 
okés célszerűen rendeztessék el a helyiség.

Isten látja lelkemet, én senkit sérteni nem 
akarok, csak a közös cél áll szemem előtt, midőn 
fönebbi igénytelen észrevételeim- s nézeteimet el- 
mondám. Köszönet azoknak, kik a közművelődési 
oltáron áldozni buzgólkodnak! De egyszersmind 
kellő méltánylása is legyen ez áldozatnak. Külön
ben megeshetik, hogy az úgyis szűk térre szoruló 
társas életünknek ezen díszes mezeje is parlagon 
marad. De az ügy iránti részvét s a társulat böl
csessége kezeskedik, hogy egyletünk uj igazgatás 
alatt szebb virágzás- s kielégítőbb állapotra emel
kedik. Egg kaszinói tag.

H e l y b e l i  ú j d o n s á g o k .

4*4 A tanuló ifjúság száma tanintézeteinkben 
egyre szaporodik, és mint tudjuk, eddig a gymna- 
siumban a 700-at haladja. Ha ezt egy felöl azon 
körülménynek kell is tulajdonítanunk, hogy külö
nösen a bánátiak, a magyar előadás kedvéért küld
ték ide gyermekeiket; más felöl ez örvendetes 
jelenet a helybeli derék tanári testület iránti biza
lomnak köszönhető.

5  Városunk több jeles orvossal bir, kik min
den alkalommal valódi szaraaritanus készséggel 
hozzák segélyül tudományukat a szenvedő emberi
ségnek. E jelesek között egyik amily igénytelen 
ép oly önzés nélküli H e r c z l  F ü l ö p  orvos úr, ki 
városunkban egy ismert nevű kedvelt színésznek 
halálosan megbetegedett nejét a múlt napokban 
tapintatos eljárásával a halál torkából ragadá ki. 
E nemes fáradozásáért, midőn csak öntudata he
lyeslő szavát vévé jutalmul, méltónak tartjuk azt, 
valamint minden hasonló tettet a közméltánylat előtt 
föltárni.

4*4 S i d o l i  T i v a d a r ,  olaszhoni erömüvész- 
társulat igazgatója városunkba érkezvén, f. hó 16. 
fogja előadását a színházban bemutatni. Azok után, 
miket az „Alföld“ e társaság meglepő ügyességéről 
írt, ajánlhatjuk a közönségnek.

4*4 L a n d a u  A l a j o s ,  rajztanár tudósítja a 
szülőket, növelőket s gondnokokat, kik gyermekei
ket vagy gyámoltjaikat a rajzolásban oktattatni 
kívánják, hogy ö a reáltanoda rajztermében minden 
kedden és csütörtökön délutáni két órától négyig, 
valamint szabad kézi, úgy a mértani rajz minden 
nemeiben, nemkülönben vízi festészetben tanórákat 
tart. A havi díj keddi és csütörtöki 2— 2 óráért 
2 , egy-egy óráért 1 írt o. é. Úgy hisszük a szülök 
nem fogják ez ajánlkozó alkalmat elmulasztani, 
hogy az annyira szükséges rajzolásmesterségébe 
gyermekeiket bevezettessék. — Ugyanő lakásán az 
olajfestésben is ad oktatást.

4*4 Az igazság érdekében kötelességünknek 
tartjuk megemlíteni, hogy városi hatóságunk aj 
áltálunk kijelölt bajokat rendesen siet orvosolni 
Legközelebb is alig említette meg lapunk a posta 
felé vezető út roszaságát, és már negyed napra jó 
négyes palló állt a régi kopott helyén.

4*4 Tegnapelőtt városunk egyik köztiszteletü 
tanára egy pár növendékével a felsöváros felé sé
tálni menvén, a szölökocsma előtt két félig ittasnak 
látszott egyén állt eléje e szavakkal: Jó estvét t. 
úr, de régen láttam; hogy van? Az erre adott 
válaszra nógatni, csaknem erővel húzni kezdték, 
hogy menjen be velők egy ital borra, úgy, hogy 
alig birt tölök menekülni. Haza felé menvén, zse
bében keresi, de nem leli kedves ezüst burnót- 
szelencéjét; azonban azt hitte, hogy otthon feledte, 
noha növendékei állíták, hogy magához vette. — 
Haza érvén, csakugyan látta, hogy a szelence nem 
maradt otthon. Azonnal Ke mé ndy  főbiztosunkért 
küldött, ki nem késett a nevezett kocsmáha sietni, 
hol azonban a tetteseket már nem találta, de leg
alább leirták őket előtte. Nem sokára az utcán 
három gyanús emberrel találkozván, kérdi tölök : 
Hát itthon vagytok, szép madarak? Mindig itthon 
vagyunk m i, volt a válasz. Dehogy vagytok, vi- 
szonzá ö , hiszen most is a l s ó v á r o s o n  voltatok, 
ott kellett lennetek, mert ott egy lopás történt. — 
Ezek esklidözni kezdenek, hogy ők bizony ma sem 
voltak alsóvároson, hanem az imént jöttek a szőlő- 
kocsmából. Rövid vallatás után csakugyan előkerült 
az ezüst szelence, s a megkárosított még az nap 
estve megkapta.

— E hó 14-én éjjeli fél 11 órakor a harangue 
ismét tűzveszélyt jeleztek. — Alsóvároson a szent 
háromság-utca végén, a templom szomszédságába! 
kcl iux/j o ogjüturok pa<Háaán tartott, termények 
lettek a lángok martalékivá. A tűz terjedése nem 
annyira a kellő segély, mint az utána következe 
ház cseréppel födött teteje által lön akadályozva. 
Emberi erő elég volt, de a vízhiány még nagyobb, 
s bizony nem ártana egy rendszeres oltó-egylet 
életbeléptetése, melylyel — mint hallottuk — pol- 
gárnagy úr e várost gazdagítani ohajtá. A kigyu- 
ladt ház lakatlan volt, mivel lakója az nap hagyta 
el, s igy csak a tető égett le; az erről kigyuladt 
másik házban egy fél kezű ember lakott, ki egyik 
kezét a vasúti hid építésénél vesztette volt el.

4*4 Időjárásunk tavasziasan kellemes; csupán 
a fák hulló levelei figyelmeztetnek bennünket, hogy 
a komor tél közeledik. De akkor is megvigasztal 
bennünket, hogy úgy az anyagi, mint a szellemi 
világban halál után következik a f ö l t á m a d á s .

Hazai tudósítások.
4*3 Az  e r d é l y i  f ö k o r m á n y s z é k h e z  a 

„Korunk“ szerint azon rendelet érkezett, hogy a 
magyar országbírói határozmányok helyett mindenütt 
az osztrák polgári és büntető törvények alkalmaz
tassanak. A kir. tábla elnöke e rendelet megtartá
sáért személyesen felelős.

fa  Ma j l á t h  György, tárnok e méltóságtól 
saját kérelme folytán föl mentetett.

£*3 A b u d a i  a l a g ú t  mostantól fogva lég- 
szeszszel világíttatik.

fa  Or o s z  h e g y i  J ó z s a ,  hazánkfia Oláh- 
Foksányban kórházi főorvossá van kinevezve.

fa  A bárány am egy ei törvényszék a „P. L.“ 
szerint a postán egy aláírás nélküli nyomtatott fi
gyelmeztetést kapott, melyben tudtára adatik, hogy 
ezentúl a bélyegekért minden törvényszéki tag sa
ját vagyonával felelős. Ennek folytán, noha mű
ködését f. hó 2 0 -dikaig akarta folytatni, azt rögtön 
megszüntette.

A  A v a s ú t i  közlekedés kényelmére nézve 
a bécsi lapok egy nagyon célszerű intézkedés életbe 
léptetését emlegetik. E hírek szerint azt terveznék, 
hogy valamennyi ausztriai vasútra előfizetési köny
vek adatnának ki. Ily könyv birtokában az utazó 
azon helyzetben lenne, hogy egyik pályáról a má
sikra átmehetne, anélkül, hogy uj jegyet kellene 
váltania vagy egyszerre váltott több jegyre vigyáznia, 
melyek csak rövid időre érvényesek. Az előfizetés 
könyvecskék egy évig volnának érvényesek, nen 
kellene bélyegeztetniük, csupán a vonatvezetök ven 
nék át minden útnál a szelvényeket. E könyvek 
használata mellett a dijak is jelentékenyen leszál
líttatnának.



íh  Nem csak Csongrádon, de Szatmáron is 
megtartották a Kazinczy-ünnepet, és pedig October 
30-dikán.

j S z a t m á r o n  az ottani jótékony nöegylet 
által évekkel ezelőtt tervezett dologház nov. 3-kán 
megnyittatott.

fa  A h o r v á t  o r s z á g g y ű l é s h e z  lekül
dött leirat több rendbeli engedményt tartalmaz, de 
egyszersmind az országgyűlés eloszlatását rendeli, 
s minél előbb egy újnak összehívását teszi kilá
tásba.

A  A k a s s a i  kereskedő ifjúság „Felső ma
gyarhoni kereskedő-segédek egylete“ cím alatt tár
sulatot alakított, melynek cé lja : 1) Kereskedelmi 
ismeretek terjesztése. 2) Beteg s szűkölködő keres
kedő-segédek ápolása és segélyezése. 3) Állomá
sok kieszközlése. A már megnyitott kereskedelmi 
tanórákon kivttl a kereskedelmi szakmába vágó 
könyvtárt is alapítanak s a hazai lapokat megszer
zik. Valóban követésre méltó példa!

fa  A p e s t i  jogegyetem az idén nagyon 
népes. Csupán első évi joghallgató harmadfélszáz 
íratta be magát. A lefolyt évtizedben a pesti ösz- 
szes jogászság száma alig ment többre 300-nál.

fa  A „Győri Közlöny“ X a n t u s  hazánkfiá
nak egy levelét közli, mely oct. 11-dikén Filadel- 
íiában kelt s anyjához van iutézve. E szerint oct. 
26-dikán szándékozott Newyorkból gőzösön elin
dulni s nov. 15-dikén Brémába érkezni. Itt néhány 
napot töltvén, Lipcsén keresztül í. hó 26-dikán re
mél Győrbe érhetni. Hozza Isten!

Ar a d  megye részére D á n i e l  István és 
K o t s u b a  Mihály neveztettek ki alispánoknak s 
állítólag nov. 11 én a csász. kir. biztos kezébe a 
hitet le is tették.

A  B ú z a s z á l l í t á s .  Augustus 1-töl október 
végéig a Dunán 2,450,000 mérő magyar búza szál
líttatott.

* B á c s  megyében a kir. biztos a megyei 
tisztikart már kinevezte. A H—r szerint a hivatal
nokok mind megyebeliek, négyen közülük volt al
kotmányos tisztviselők, a többiek legnagyobb része 
volt cs. k. tisztviselő.

TÁRCA.
E g y  m a g y a r  h ö lg y .

Történeti beszély 
Varga FerenctAl.

(Folyt.!
VI.

Tojásdad alakú zöld szigetese fekszik szemeink 
előtt; oldalait sűrű füzes szegélyzi, melynek uj- 
hajtásai s lombos ágai annyira egymásba vannak 
szövődve, hogy kívülről még a leggyakorlottabb 
szem sem láthat át rajtok. Porondos partjait egy
felől a Tisza locsogó hullámai, másfelől pedig an
nak kiöntése — mely ekkor rendkívüli szélességben 
majdnem egészen a város áljáig terjedett — mos
sák köröskörül, s hozzáférhetlensége által mintegy 
erősséggé teszik azt.

A sziget belseje inkább völgyesnek mondható, 
mint síknak; terepét buja növésű fü s itt-ott sürü 
bokrok födik, melyek elevenzöld színeikkel inkább 
gyönyörködtetik a szemet, mint némely költséges 
kertek mesterséges ligetei. A déli csúcs felé azon
ban a völgy már mindinkább emelkedik, mígnem 
a partnál menetes homorulata által mintegy alacsony 
dombocskává alakul. E magaslat teszi a sziget 
legszebb pontját; oldalán virulóbb a pázsit, sűrűb
bek a bokrok; tetejét korhadt derekú füzek borít
ják,  melyek rajta közönkint összecsoportosulván, 
kisded erdőt képeznek fölötte.

Oly szép, oly bájos e kis sziget szerény egy
szerűségében; nincs rajta semmi mesterkélt szín, 
semmi keresettség; úgy áll itt, mint egy kedves 
gyermek, kinek arcára a forró szerelem lehelé a 
szépséget és bájt.

A nap már letűnt a láthatáron, s a kis szi
get áttetsző szürkületbe borult.

A facsoportok közöl vékony füstgomoly emel
kedik föl; mi, valamint az esti szellő szárnyain 
hozzánk lebegő élénk beszélgetés is csakhamar azon 
meggyőződésre vezetnek bennünket, hogy a szige
ten élőlények is vannak. Lépjünk közelebb s győ
ződjünk meg erről önszemeinkkel.

A füzbokrok s a sürü bozótok között félig 
tört utón áthatolva, széles nyíláshoz érünk. Ezen 
nyíláson keresztül biztosan áttekinthetjük a helyet, 
hova kíváncsiságunk vezetett.

Egy tiz—tizenkét négyszög ölnyi pázsitos tér
ség ez, sürü ösfüzektöl körülvéve, melyek még a 
mellett, hogy a térségnek vastag törzseikkel fal 
gyanánt szolgálnak, lombos ágaikat fönt összehajtva, 
lengő sátort is képeznek fölötte.

A jobb oldalon még több apró s egy igen 
tág nyílás látható, melyekhez csak a belső na
gyobb térségen át lehet hozzá jutni. A nagyobb 
nyílásba 12— 15 darab mén kapálódzik; nyergeik 
egy-kettő kivételével mind hátaikon vannak, mi 
azt mutatja, hogy vagy megjárták már a kitűzött 
utat, vagy pedig még csak ezentúl fogják gazdái-

S o m o g y  megyében egy 16 tagból álló 
rablóbanda . iszonyú rémülésben tartja a vidéket. 
Vakmerősége hatatlan! Nem hál az erdőn, bokrok 
közt^nint más szegény legények, hanem beszállá
solja magát házakhoz, vagy a fogadóba s ott mu
lat sokszor reggelig. Világos nappal lődözések közt, 
forsponton, urasági vagy más kocsikon lepnek meg 
egy-egy helységet; a kocsikat megállítják az utcán, 
s elkezdik a fosztogatást az utakon; hol ezek nin
csenek, — móúdja a „H—r“ levelezője — tiszte- 
letes uram, mester uram, biró uram s tudja Isten 
még micsoda urakon. Ha lödözésre kerül a sor, 
több puskaporuk van, mint a pandúroknak.

A  Az e r d é l y i  román irodalmi egylet f. hó
4-éu gr. C s á k y  Györgyöt, Kolozsmegye alispánját 
és K e c s k e m é t h y  Aurélt, a „Sürgöny“ szerkesz
tőjét, tiszteletbeli tagoknak választá.

A  A S ü r g ö n y ,  M. Sajtó, Pesti Napló, Pol. 
Újdonságok nov. 13-án lefoglaltattak; de az utób
bi estve felé kiadatott.

4*4 D e b r e c e n  városának tanácsa és kép
viselő testtilete elhatározta, hogy nem mond le, 
mig erőszak által le nem szoríttatik.

4*4 A ma g y .  tud.  a k a d é m i a  statistikai 
bizottsága részéről annak jegyzője H un fa l vy  Já
nos köszönetét mond az egyházmegyék elöljáróinak 
az adatok beküldéséért.

A  F ö i s p á n i  és b i z t o s i  k i n e v e z é s e k .  
Föispáni helyetteseknek P ó z  so n  megyébe N é s z 
t e r  János fötörvényszéki tanácsos, S z e p e s b e  b. 
B a r k ó c z y  Ferenc, Z e m p l é n b e  L c h o c z k y  
László, kér. táblai ülnök, V a s b a  gr. Z i c h y  Her
mann, T o l n á b a  B o g y a i ;  biztosoknak pedig: 
Un g megyébe N e c h r e b e c z k y  Sándor, S o m o g y 
ba Mé r e y  Sándor, B a r a n y á b a  S z a l a y  Niko- 
d é m,  B a r s b a  F r a n k  I s t v á n ,  volt szolgabiró, 
B é k é s b e  K er es  z t e s s y  József, F e h é r b e  Grad-  
wo h  1 Ede, K r a s s ó b a  S z e r b  T i v a d a r  nevez
tettek ki.

fa  A mar havé s z  ellen a lapok egy nagyon 
egyszerű orvosságot ajánlanak, t. i. a paradicsom
alma levelének lefözetetét.

kát elröpíteni oda, hova kalandos lelkök, szilaj 
természetök ragadni fogja őket.

A tisztás közepén ropogó tűz ég; a tűz kö
rül számos harcias öltönyü vad férfi ül, kiknek 
marcona arcvonásaik már az első tekintetre elárul
ják azon elszánt bátorságot, mely a vakmerő em
bereket leginkább jellemzeni szokta. E férfiak „a 
szabadság harcosai“ ; most talán rablóknak nevez
nék őket, de akkor a szabadság elöharcosaiúl te
kintetének ; mert jóllehet önmagukon kivül semmi 
urat nem ismertek a honban, azonban mégis a tö
rököt, mint édes hazánk általános ellenét inkább 
gyűlölték, mint bármelyik más pártot, s neki min
den módon, részint holmijok elfoglalása, részint 
élelmi szereik elrablása, sőt még egyes örcsapatok 
megtámadása s legyilkolása által is ártani iparkod
tak. Lehet, hogy talán most is ilynemű munkát 
vittek véghez; mert mellettök egész halmaz ruha, 
ékszer s más eféle tárgyak voltak fölhalmozva, me
lyeket részletekre osztva, kockavetés utján határoz
ták el, melyik tárgy kié legyen? mi társalgásuk
nak nem kis élénkséget kölcsönze.

A szilaj harcosoktól pár lépésnyire deli ter
metű, egyszerű, de csinos öltönyü barna ifjú áll 
arccal a tűz felé fordulva, melynek föllobogó láng
jai fényvilágot öntének férfias vonásaira, s fölfedik 
benne a többször emlegetett szép ifjút — Bé l á t .

B é l á t ?  hogyan? mi hozta öt ide? e kérdé
sek merülnek föl legelőször is elménkbe. Hallgas
suk meg a harcosok beszélgetéseit, talán valami 
világot derítendenek e kérdésekre.

— Itt egy gyönyörű mtivü kard! aranyos 
markolata drágakövekkel van kirakva, ez vezérnek 
való! ez Béláé lesz! ugy-e bajtárs elfogadod? —  
mond egyike az osztozóknak, miközben érdekkel 
fordult B é l a  felé.

— Tartsátok meg magatoknak jó fiuk, — 
válaszola ez, egyet csapva kardjára, nekem van 
még egy kardom, s ez, miként láthatjátok, —  itt 
a füzesek között fölhalmozott koponyákra mutatott, 
— még elég erős arra, hogy az undok ellen fejét 
leüsse!

—  Igaz Béla, — szóla ismét amaz, fölkelve 
ülőhelyéről, — hogy a te karod és kardod rettentő 
ostora ellenünknek; de egy ferde vágás könnyen 
kicsorbithatja, vagy eltörheti a kardot, ilyenkor 
pedig a kar kard nélkül a harcosnál mitsem ér! 
Azonban — folytatá tovább — nem is azért nyújt
juk e kardot neked, mintha a tied már erőtlen 
volna a török pusztításra; hanem, mert még eddig 
soha részt nem akarál venni a nyert ragadomány
ból, s igy tőlünk még semmi emléket nem birsz, 
mi irántad való ragaszkodásunk at még a csata hevében 
is eszedbe juttatná; azért fogadd most el ezt tő
lünk mint vezéri jelvényt, s ha szükséged leend 
reánk, vezess bennünket vele csatára!

— Igen, úgy van! —  kiálták a többiek is, 
mind fölugrálva helyűkről, — e kard legyen sze
retetünk s ragaszkodásunk záloga! Éljen Béla! 
éljen a vezér! —  hangozák mindnyájan.

— Köszönöm, fiúk, a bizalmat, melylyel en
gem, a még csak néhány hét óta közietek tartóz-

V e g y e s  h írek .

I r f ö l d r ö l  Írják, hogy a sziget nagy 
részét e télen éhhalál fenyegeti.

4*3 P r á g a  közelében egy szegény ember 
előbb négy gyermekét, azután magát ölte meg.

A  A n g l i á b ó l  vámhivatalnokokat küldtek 
Spanyol-, Portugált-, Olasz- és Magyarországba, 
hogy a hely színén szerezzenek tudomást az ottani 
borok szesztartalma felöl. Remélhető, hogy borke- 
reskedé8 íink ennek folytán újabb lendületet fog 
nyerni.

4*1 S z i l é z i á b a n  sept. 6 -dikán sajátságos 
egybekelés történt B a b i a  Go r a  városában. Egy 
19 éves ifjú egy 105 éves növel lépett házasságra. 
A menyasszony már 85 év óta özvegy. Első férje 
egy híres rablóbanda tagja volt, s 17 társával 
együtt kötél által végeztetett ki. Az egybekelés a 
kivégzés évnapján történt. A menyasszonyt g a z 
dagnak hiszik, mivel állítólag sükerült a rablóbanda 
vagyonának egy részét elkaparitani.

4*4 E g y  a m e r i k a i  l a p b a n  gyönyörű raj - 
zát adják németországi levelezés nyomán hazánk
nak : „A rablók u. m. titkos terv szerint majd itt, 
majd ott tűnnek föl, a vasúti őröket megkötözik 
és meggyilkolják, hamis jeladások által a vonatot 
megállítják, az utasokat és málhaszekereket kira
bolják, azután pedig szép csöndesen odább állnak, 
legkevésbé sem tartva a megyei hatóságoktól, me- ,  
lyek az ily iszonyúságokat tekintetbe sem veszik, 
s még kevésbé merik a tetteseket üldözni. A me
gyei rendőrök : a hajdúk és huszárok magok is 
rablók. A kisebb városokban: Kalocsán, S z e g e 
d e n ,  Makóu és N.-Váradon a tolvajlások, foszto
gatások és gyilkolások napi renden vannak. Kinek 
csak valami veszteni valója van, még csak sétálni 
vagy kocsikázni sem mer, hacsak tetőtől talpig 
nincs fegyverkezve. A fuvarosok egész karavá
nokká egyesülnek, hogy a rablókkal dacolhassa
nak,  s ekkor is megalkusznak velők. Pesten is 
éj jel nappal gyújtogatnak, gyilkolnak, rabolnak.“ 
Csak az van még hátra, hogy az embereket nyer
sen szőröstül, bőröstül, ruhástúl megeszszük.

kodó bajtárstokat elhalmoztok, — mondá Bé l a ,  
átvevén a kardot a harcos kezéből, — e kardot 
elfogadom, s iparkodni fogok, hogy azt édes ha
zám fölszabadítására használjam! A koponyagú- 
lyából, mit ott a sűrűben láttok, úgyis hiányzik 
még egy; c kard épen alkalmas lesz annak meg
szerzésére. . . .  de hah! mi az ? iszonyú zajt hallok; 
úgy hiszem nagyon hamar kínálkozik az alkalom 
szavam beváltására! közben-közben harangkongás! 
oh igen! menj csak Endre, — szólt egy izmos 
harcoshoz fordulva, — te jó füllel birsz, hallga
tózzál !

A vitéz eltávozott; de pár percnyi távoliét 
után lelkendezve tért ismét vissza.

(Folyt, köv.)

V e g y e s .

Egy prágai kereskedő a múlt hetekben eskü
vője után azonnal kénytelen volt üzlete érdekében 
nagyobb utat tenni. Midőn visszatérvén, szép fiatal 
nejét szívélyesen átkarolná, észrevette, hogy újáról 
azon drága gyűrű, melyet neki nászadomáuyul ö 
ajándékozott, hiányzik. Beszélgetés közben kérdést 
intézett iránta, mire azonban zavarba jött nejétől 
kitérő választ kapott. Természeténél fogva hajlandó 
lévén a féltésre, neje hütelensége felöli gyanúnak 
engedett helyet szivében, s komor hangulattal 
hagyta el a házat. Szórakozás végett a kávéházba 
vetődött, lapozott a hírlapokban, de gyötrő gondo
latától nem birt szabadulni. Ábrándozva dűlt le 
egy sarokba. De egy közelében folytatott beszél
getés magára vonta figyelmét. „Nézzétek csak — 
mondák — milyen gyönyörű gyűrűje van ennek a 
fickónak. Hol vetted azt?“ kérdé a jelenlevők 
egyike, szomszédjához, egy szép termetű fiatal 
emberhez intézve ez utóbbi szavakat.

,Az titok, válaszolt e z ; nem mondhatom meg.‘
Egy harmadik lehúzván a gyűrűt, tréfásan 

m egjegyzi: Bizonyosan valami előkelő hölgygyei 
való szerelem jele.

A féltékeny férjnek háta borzódzott, egy te
kintet elegendő volt, a gyűrűt, mint nejeét meg
ismerni. A harag fejébe Uzte vérét, és csak nagy 
erőfeszítéssel mérsékelhette magát annyira, hogy a 
gyűrű birtokosát csöndesen félrehiván, megkérdezze 
tő le: mi utón jutott annak birtokába. A megütkö
zés sora most ezen volt, úgy hogy mentegetödzé- 
sek és hazugságok egész hálójába bonyolódott, 
melyek a féltékeny férj gyanúját még inkább nö
velték.

„Uram! kiáltott föl végre, e gyűrő az én 
nőmé. Mondja meg azonnal, hol vette?“

,Kérem, bocsásson meg, hebegé a megrettent 
ifjú, én N. aranyműves segédje vagyok, ki a gyű
rűt a végre adta át, hogy otthon benne e kis re
pedést kiigazítsam. Ne vegye ezt rósz néven/

E nyilatkozat megnyugtatta az ingerült férjt, 
és haza menvén, kettőzött gyöngédséggel karolta 
át nejét, látván, hogy az minden gyanún fölül áll.



th  U t a z á s  k e l e t e n .  Irta Or b á n  Balázs. 
Kolozsvár. 1861. A szerző sajátja. 5. és 6 . kötet. 
Múltkor csak röviden említettük e mü utolsó két 
kötetének megjelenését. ígéretünkhöz képest nem 
késünk most röviden annak tartalmával megismer
tetni t. olvasóinkat. Az 5. kötet förészletei : Athén
ből Naupliába. Naupliából Korinthusig. Korinthus- 
tól az Isthmusig. Az Isthmustól Megaráig. Mega- 
rából Eleusison át Athénbe. Delos. Delosból An- 
drosba. E kötetet egy függelék fejezi be, mely 
Görögország rövid történetét foglalja magában. — 
A 6 . kötet tartalma: Konstantinápolytól Bruszáig. 
Brusza. Bruszából Gömleken át Isznikre. Isznik 
a régi Nicaea. Nicaeából Nikodemián át Sztam- 
bulba. Visszatérés a hazába. E tartalomjegyzék 
is arról tanúskodik, hogy a mü amily érdekes, oly 
tanulságos. Annál inkább teszi azzá pedig azon 
körülmény, hogy szerző nem elégszik meg a ta
pasztaltak száraz leírásával, hanem a látott vidé
kek történetét is előadja. Mert szerző — mint

Irodalom és művészet. maga mondja — célul tűzte ki egy kézi könyvet 
adni a keleti utazók kezébe, melyben az általa be
utazott országoknak s az azokat i lakott népeknek, 
melyek a világtörténetben oly nagy szerepet ját
szottak, úgy múltját mint jelenét is föltalálandják. 
És e tekintetben müvét a legtöbb lelkiismerettel 
ajánlhatjuk.

* Megjelent Heckenastnál H o r v á t h  Mihály 
„Magyarország történelmének harmadik kötete: a 
mohácsi vésztől a linci békekötésig, és pedig már 
most nem Hatvani, hanem a szerző saját neve alatt. 
Az előszóból azt is megtudjuk, mit a figyelmes 
olvasó különben eddig is tudhatott, hogy ez nem 
második kiadása Horváth előbbi történetének, ha
nem egészen uj mü, melyet a szorgalmas szerző 
száműzetése éveiben írt.

Levélkosár.
-- Viszhang. Az „éji ábránd“ eladatni fog.
— V i d é k i  t. l e v e l e z ő i n k e t  kérjük, hogy ne

vezetesebb napi eseményekről, üzleti mozgalmakról, keres

kedelmi rendiiletekről, gazdasági tárgyakról bennünket ko- 
ronkint tudósítani szivesködjenek.

Nyilttér.*)
N y ilv á n o s  k öszön et.

Alulírottnál f. hó 8 -án erőszakos betörés tör
tént, mely alkalommal lakásáról több tárgyat ellop
tak. A károsodást más nap reggel ügyes tapintatú 
és erélyes főbiztosunk t. K e m é n d y  N á n d o r  ur
nái bejelentvén, ö nem csak a tetteseket felfödözte, 
hanem az ellopott cikkek legnagyobb részét is rö
vid időn visszaszerezte. E buzgó eljárásért hálá
mat máskép ki nem fejezhetvén, sietek e jeles 
hivatalnoknak köszönetemet a nyilvánosság utján 
kijelenteni.

Szeged, 1861. november 14-én.
Deutsch Gáspár.

*) Az e rovatban közlőitekért csupán a sajtóhatóság 
irányában vállal felelősséget a S z e r k.

(Z.) Szeged, 1861. nov. 15-én. Mig a lefolyt héten 
külföldi tudósítások kedvezőbb irányra hangoltak, a belföl
di vásártérek állhatatosan megmaradtak a kezdett tespedésnél, 
úgy hogy mindeddig nem vagyunk képesek a legközelebbi 
jövőre kedvezőbb kilátást nyújtani. — Franciaországban a 
búzaár valamennyire engedett; de Angolországban annál 
szilárdabb, és végre is igazoltatnak a tudósítások , hogy az 
aratás Angliában csekély, a burgonyaszüret pedig egészen 
silány volt. Habár Angolország arra törekszik is , hogy szük
ségletét Amerikából olcsóbban üldözhesse, ez évben e szán
déka nem igán fog sikerülni; miután az amerikai államok 
most az előbbi évekhez képest talán 50 százalékkal keve
sebbet vihetnek ki Európába. Előttünk fekvő, csaknem 
egészen alapos adatok nyomán tehát remélhető, hogy a mi 
gabnagazdag, csakcem kimeríthetetlen hazánk talán rövid 
időn ismét igénybe vétetve, újra jelentékeny kivitelre szá
molhat; mi nem igen örvendetes pénzviszonyainknál fogva 
valóban kívánatos. — A porosz gabnapiacok kedvezőbb 
hangulatot mutatnak; nemkülönben a cseh, morva és felső 
osztrák vásártérek is; mindezekről az üzlethirek az eladókra 
nézve kedvezően hangzanak.

A mi gabnapiacunk e héten egészen kedvetlen volt, 
és a csekély szállításokat alig lehetett az előbbi hetiárakon 
eladni. Kivételt csupán a kukorica képez. Ez utóbbi cikk 
nem is fog kelendőségében veszteni, minthogy a raktári kész
letek a szükségnek meg nem felelnek. Az itteni piacon 
a gabona alsó ausztriai mérőnkint következő árakon kelt. 
Búza 4 ft 60 kr- — 4 frt 80 kr. Kétszeres 3 frt 90 kr. — 4 frt. 
Rozs 3 frt 25 kr. — 3 frt 30 kr. Árpa 2 frt 20 kr. — 2

frt 30 kr. Zab 2 frt — 2 frt 5 kr. tetejesen. Uj-kukorica 
3 ftt 5 kr. — 3 frt 10 kr. morzsoltam

Hüvelyges vetemény nagyon kevés hozatott. Zöldség 
az időjárási kedvező viszonyoknál fogva nagyon sok volt 
a piacón, s e cikkek az előbbi hetekkel összehasonlítva, 
olcsóbban kaphatók. 1 zsák burgonya 1 frt — 1 frt 10 kr. 
— 100 fej káposzta 4 frt 50 kr. — 4 frt 80 kr., 100 drb. 
zellér 2 frt — 2 10 kr. Paprika mázsája 32 frt, itcéje 
32—36 kr. Fgy itce disznózsír 60 kr.

Időjárásunk szerda óta változó és esős, mely utóbb- 
állapot ugylátszik tartós leend, minthogy a légömlés déli 
nyugati, s a légmérsék is enyhe; legkisebb hévmérsék reg
gel (+8°R); legnagyobb déli hőfok (12° R).

Szegedi piaci árak: Borsó m. 6 ft. 50 k. Lencse 6 it. 40 k. 
Paszuly 5 frt — kr. Köles 3 frt 20 kr. Burgonya 1 frt 30 kr. 
Marhahús fontja 20 kr. Juhhus 14 kr. Sertéshús 20 kr. Szalonna 
mázsája 33 írt — kr. Zsir itcéje 60 kr. Lángliszt mázsája 14 
frt — kr. Zsemlyeliszt m. 9 frt — kr. Kenyérliszt itcéje 7 kr. 
Kukoricaliszt itcéje 5 kr. Árpadara 2 itce 16 kr. Köleskása 
itcéje 12 kr. Rizskása fontja 24 kr. Faolaj fontja 80 kr. 
Repceolaj 40 kr. Lenmagolaj 54 kr. Faggyú mázsája 41 frt — 
kr. Faggyugyertya öntött fontja 44 kr, mártott 36 kr. Szappan 
fontja 28 kr. Kőrösfa öle 16 ft 20 kr. Tölgyfa 12 frt 40 kr. 
Lágyfa 9 ft 40 kr. Kőszén vékája 44 kr. Széna m. uj 2 frt 80 
kr. Szalma m. 1 frt 40 kr. Kender m. 20 frt. Len 38 frt.

Vízál lás .
TISZA SZEGEDNÉL nov. 16-án 0-fölül 3' 4" 0" TOKAJ

NÁL nov. 9-én 0 fölött 1' 9" 0"'

H l R l l D V l l i l D K .
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flTfkft k. ft k. ft k. ft ik. ft k.

Arad . . . .
Baja . . . . 4 KO — — 3 40 2 20 2 60 i 60
Bécs . . . .
Becse (uj) . . . 5 20 — — — — 2 50 2 80 i 50
Becskerek (Nagy) 5 10 4 10 — — 2 40 2 70 i 70
Brassó . . . . 4 KO— — 3 40 3 20 3 50 i 80
Eger . . . . 4 40 3 70 — — 2 30 2 40 i 30
Győr . . . . 5 15 3 80 3 60 2 70 3 — i 90
Lippa . . . . 4 60 3 80 3 40 2 40 3 10 i 60
Mosony . . . 5 10 4 — 3 60 2 70 3 — i 90
Pest................. 5 30 3 80 3 70 2 90 3 40 i 70
Prága . . . . — — — — — — — — — — — —

Temesvár . . . 4 60 3 80 3 30 2 60 3 — i 60

B écsi p én zárfo lyam  nov . 8-án.
5% raetalliques 80.80; nemzeti kölcsön 66.80; bank- 

részvények 746.— ; hitelintézeti részvények 179.20; ezüst - 
agio 137.65; arany darabja 6.57; londoni váltók 138.20.

Felelős szerkesztő: Szabó Mihály.

(290-1)

H irdetés.
Szab. kir. Szeged város tanácsa 

részéről közhírül tétetik, hogy alább
irt időkben és helyen következő vá
rosi javadalmak fognak nyilt árverés 
utján haszonbérbe adatni, u. m.

1-ször. A selyemtenyésztöi lak
nál lévő 3I009/Ii00 hold veteményes 
föld, f. évi november 19-én délutáni 
3 órakor a helyszínén.

2-szor. Az élésházi épület alatti 
8. és 13-ik számú boltok, f. évi no
vember 20-án délutáni 3 órakor a 
tanácsteremben.

Mely árverésekre a vállalkozni 
kívánók elegendő bánatpénzzel leen
dő megjelenés iránt azzal értesíttet 
nek, hogy a vonatkozó szerződési 
[föltételek az alkamarási hivatalban 
bármikor megtekinthetők.

Szeged, 1861. november 15-én.
Osztróvszky József,

polgárnagy.
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Á rverési hirdetmény.
Szab. kir. Szeged város törvény

széke részéről közhírré tétetik , mi- 
szeiint Becsey Istvánnak, Kucsora 
Márton helybeli lakos elleni kerese
tében 254 frt 10 kr. tőke-követelés s 
járulékok erejéig alperestől végrehaj
tás utján lefoglalt s 300 írtra becsült 
43. szak. 104. sz. alatt 545 négyszög 
öl szöllő-föld; ugyszi. te 50Ö .írtra 
becsült 43. szak. 1531. számú 288/1200 
hold kaszálló-földnek közárverés ut
ján eladatása felperes kérelme folytán 
megrendeltetvén, arra első határidőül 
f. é. november 30-ka, nemsikerülés 
esetén december 28-ának minden
kor délelőtti 9 órája a telekbirói hi
vatal előtti folyosóra kitüzetik. — 
Mire a venni szándékozók azon meg
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az ár
verezés 10% bánatpénz letétele mel
lett történhetvén, a legtöbbet Ígérő 
vevő a vételár felét, melybe a bánat
pénz betudandó lészen azonnal, felét 
pedig 6% kamattal együtt a vételtől 
számítandó 15 nap alatt lefizetni kö
teles.

Egyúttal értesittetnek mindazok, 
kik a fentebbi ingatlanokra zálogjogot, 
vagy bármi igényt nyertek volna, ma
gukat a kitűzött határidőig jogaik 
megvédése végett végrehajtó biró 
Kolb Antal tanácsnok urnái annyi
val is inkább bejelentsék, mivel el
lenkező esetben a vételárnak hirök 
nélkül történendő felosztását magok
nak tulajdoníthatják.

Kelt Szegeden, 1861. oct. 15-én 
tartott polg. törvényszéki ülésből.

Vadász Manó, főbíró.

(291—1)
Okmányok megsemmisítése.

Sz. kir. Szeged városa törvény
széke részéről Tóth Julia folyamod
ványa folytán közönségessé tétetik, 
miszerint a fenállott szegedi cs. kir. 
megyei törvényszék által 1857-dik évi

tett, s Vedres István és neje Rózsa 
Terézia ellen a szegedi telekkönyv-1 
nek 13., 14., 19. és 20. szakaszában 
745. sz. a. Írva lévő 30 9 38í/,soo hold 
kaszálló-füldre 1810. évben Bosnyák 
kapitány részére betáblázott 1000 
pfrtról szóló okirat; 1820. évben a 
szegedi árvák tára részere betáblált 
100 pírt, ismét 1110 frt, ismét 400 
frt és ismét 50 írtról szóló kötlevél 
1819. évben Szeged város pénztára 
részére betáblált városi fundus iránti 
oklevél; 1820-ik évben szegedi kór
ház részére betáblált 200 pfrtról 
szóló kötvény 1824-ik évben a gyá 
lai kamarális birtok iránt kötött és 
betáblált vizesdi vagyis vedresházi 
szerződés, 1827-ik évi Bőjtmás-hava 
7-én Sehwörcz János maradékai ré
szére betáblált 5000 írtról kiállított 
okirat; 1820-ik évben Szeged város 
biztosítására betáblált biznoyos szer 
ződés; 1821-ik évben a szegedi vá
rosi korház részére betáblált 100 és 
ismét 800 pfrtról ‘szóló kötlevelek 
és okmányok, miután a kitűzött egy 
évi hirdetményi határidő alatt azok
nak birtokosa gyanánt senki nem je 
lentkezett, semmisneks azok jogha
tálya a kiállítók irányában érvény
telennek nyilvánittatik.

Kelt Szegeden, 1861-ik évi oct, 
14-én tartott polg. törv. széki ülésből.

Vadász Manó, főbíró.

(292—1)

Hirdetmény.
A makói püspöki uradalom ré

széről közhírré tétetik : miszerint az 
uradalom javadalmaihoz tartozó ma
kói szent-iváni országos-vásár, és 
heti-piaci helypénz, s azzal összekö
tött marosparti karópénz beszedési 
jog, jövő évi január hó 1-től három 
egymásután következő évre; — úgy 
nemkülönben a marosi halászati jog, 
jövő évi január hó 1-től egy évre, 
— folyó 1861-ik évi december 
11 -én d. e. 10 órakor a makói püs
pöki laknál tartandó nyilvános árve 
rés utján haszonbérbe fog adatni.

Mire a haszonbérelni akarók bá
natpénzzel ezennel meghivatnak.

Kelt Makón, 1861. nov. 12.
Farkas Mihály, 

urad. ügyész.

(295—1)
Á rverési hirdetmény.

Néhai Krum János hagyatékát 
képező ingóságok elárvereztetése, az 
örökösök kívánságuk folytán, a tek. 
törvényszéknek 3171. sz. alatti hatá- 
ruzata következtében elrendelve lévén; 
az említett ingóságok, készpénz mel

letti elárvereztetésére, f. évi novem
ber hó 21-ik napjának délelőtti 
9 órája tűzetik ki (tükör-utca, az 
élésház háta mögött, Witkowszky Lő
rinc ur házában); a mire is a venni 
szándékozók ezennel meghivatnak.| 

Szeged, 1861. november 15-én. 
Georgierns György, 

törv. széki tanácsnok.

(293-1)

Nemesített gyümölcsfa-eladás.
1000 darab nemesített gyümölcsfa ültetni való, szemzés, ol

tás és párosítás. Legtöbb alma u. m. szikulai, kecskeméti, szercsika, 
kormos, bisbis (igen tartós), nyári fontos, nyári és őszi selmés. Körte: 
császár, fekete, pergament nyári és pergament téli körte; továbbá: kaj
szin és őszibarack, csoresnye, szilva és szilvacseresnye. Darabja 24, 18 
és 12 kr.

10,000 darab egy éves epcrfa-cseinete, darabja 2 kr.
100 drb. négy éves fél- és magas-törzsü eperfa, drbja 20—24 

kr., valamint 12 drb négy láb magas leánder, drbja 1 írtjával, kapható 
SPERLYÁK JÁNOS Szeged-bojárhalmi iskola-tanítónál.

(294-1)
Eljegyeztettek

EISENSTÄDTER EMMA és KARPEIES MANÓ
Szegedről. Temesvárról.

I frt
Csak november 30-káig kapható:

CLARY-SORSJEGYEK <££
26500 fr t fő n y erem én y . i

Részletfizetésre: első részlet 5 frt, a továbbiak körülbelül 4 frt. I

ESZTERHÁZY-SORSJEGYEK
(Ilu zás decem ber 15-én.) L mind a f ő -  és

42000 fr t fő n y e r e m é n y ; b iz to sítá s  2 frt 75 kr. I m e l l é  k-
Részletfizetésre : egy részlet 10 frt. n verem én ve Lee

Részletfizetési megvevésnél biztosítani kell! , 3 J ’
Ezekre szóló lapkákat, melyek valamennyi nyereményekre játszanak

e ladok  csak  3 V, írtért darabonként.
T ársasj á ték o k

Hitel-sorsjegyekre, főnyerem ény 2 5 0 .0 0 0  forint,
kaphatók nálam 50, 25, 20, 10 s 5 különféle szeriesre 4 frt 50 krért darabként.

Ezen sorsjegyek úgy rendezvék, hogy csak egy darabbal is valamennyi főnyereménye
ket megnyerhetni.

váltó- és ékszer-üzlet, nagyhid- 
és bécsi utca sarkán

A vidékröli november 30-kai estéig hozzám érkező rendelkezések tőlem pontosan, még a 
húzás előtt, eleszközöltetnek. — Ha mint a 3 huzási lajstrom bőrmentes beküldése kívántatik, 
nékem 50 kr. beküldendő. <?! _______ ______  __  (296—1)1

ívti uicgujcxuceui.

HERZBERG S. Pesten.

(287-4)

Burger Zsigmond könyv- és szépmükereskedésében
kaphatók

a bel- és külföldi irodalom legújabb termékei, naptárak
s egyéb cikkek, eredeti bolti áron.

Nyomatott a kiadó-tulajdonos Burger Zsigmond könyvnyomdájában.


